
СИДIКТЕЛГЕН  ОЛАҢАЙ  ЧООХТАҒЛАР. Кирiлген паза суғылған
пӱдiрiстiг чоохтағлар

Кирiлген пӱдiрiстiг чоохтағлар

1.  Чоохтанчатхан   кiзi   искiрчеткен   нимезер   хайди  хайчатханын
таныхтапчатхан  алай  искiрiге  паалағ  пирчеткен сӧстер, сӧстер пiрiгiстерi паза
чоохтағлар кирiлген пӱдiрiстер  тiп адалчалар:  Пу чылда,  сағынчабыс, чуртас
хынығ парар. (Н. Тиников)  Олар чоохтағныӊ членi полбинчалар, че ағаа аймах-
пасха  хоза  сағыс  танығларын  пирчелер.  Кирiлген  пӱдiрiстер  полып,  кӧбiзiн
модальнай сӧстер киректелчелер.

2.  Кирiлген пӱдiрiстер таныхтапчалар:
1)  чоохтыӊ  ибiркiзiне  килiсчеткенiн,  сын  полчатханын,   iзенчеткенiн

(киртiстiг,   пiлдiстiг,  сыннаӊ даа,  сынап, iкiнҷiлес чоғыл, сынап таа, мин
пiлчем, талазығ  чоғыл,  мин  iзенчем):  Сынап  таа,  нанҷымныӊ хазығы ам
даа уйан. (Ф. Бурнаков) Пiлдiстiг, тоғыс паза парбас. (Н. Тиников);

2)  нимее киртiнминчеткенiн, iзенминчеткенiн, iкiнҷiлепчеткенiн (арса, неке,
iкiнҷiлестiг, полар даа, киртiс чоғыл, хынза, сағынчам, теен одыр, андағ даа
полар,  чоохтирға  кирек): Че  Амас  мында  пiрее  хынығ  нимес,  пӧзiк  сӧстер
чоохтанарҷых ла, неке. (Ф. Бурнаков);

3)  чоох кемни полчатханын, хайдаӊ сыхчатханын,  пасха  кiзiнiӊ  чооғын,
сағызын искiрчеткенiн (минiӊ сағызымнаӊ, синiӊ сағызыӊнаӊ, чоохтапчалар,
мин  кӧргенде,  искенде,  хайди  тiпчелер, хайди санапчалар, искен хоостыра,
сағысха кiрче, аныӊ искiргенiнеӊ): Хакас чирi, тидiр ол, мыннаӊар пызыӊнап ла
турыбызар. (Ф. Бурнаков);

4)  сағыстыӊ,  чоохтыӊ  аразындағы  палғалыстарны   кӧзiтчеткенiн
(пастағызын,  iкiнҷiзiн, пiр сӧснеӊ, аннаӊ андар, кӧзiдiмге алза, тиксi кӧрзе,
пiр  саринаӊ,  ол  оӊдайнаӊ,  адыр,  адыр  тохта,  чоохха  килiстiре  чоохтаза,
андағ  полғанда паза  ан.  пасх.):  Пiр  сӧснеӊ,  Майра  Михайловнаныӊ  тадылығ
чуртас нимес. (Ф. Бурнаков);

5) чоохтанчатхан кiзiнiӊ алай пасха даа кiзiнiӊ  ибiркiзiне  кӧӊнi  хоостыра
хайиин  кӧзiтчеткенiн (часка  полып,  хомзынғаныма,  ачырғанғаныма,
хайхастығ,   уйадыстығ,   таӊнастығ,   хынығ  ниме,  ӧсчеткен  чiли,
хыйалыма): Минiӊ хыйалыма, прай ибiркi аалдағылар пу читтiлер. (Н. Тиников);

6) чоохтанчатхан кiзiнiӊ чоохха хайчатханын (орта чоохтаза, хысхаҷахти,
пiр сӧснеӊ, чахсы чоохтаза,  пiстiӊ  арабыста  чоохтаза,  кӧнi  чоохтаза,  ол
оӊдайнаӊ, хысхаҷахти чоохтаза, чоохтирға даа хынығ): Пiр сӧснеӊ чоохтаза,
прай  саринаӊ  оӊнығ  матыр  тiп  саналар  оӊдайлығ  кiзi  чiли  хоосталча.  (А.
Султреков);

7)  чоохтасчатхан  кiзiнiӊ  хайиин  тартчатханын   (кӧрчезiӊ  ме,  пiлчезiӊ
ме,   киртiнчезiӊ   ме,  пiлiп  алыӊар,  исчезiӊ  ме,  кӧрчезер  аны,  пыромны
тастаӊар, сурынчам, сӧс пирчем): Кӧрчезiӊ ме, хусхаҷахтар улуғ той итчелер.
(Т. Балтыжаков);

8)  искiрiгнiӊ  синiн  паалапчатханын (ӧӧнiнде, иӊ ӧӧнi, ағаа хоза, асхынах
полза, кӧп полза): Ол полбаза, тiген дее тӧзi хайтпас. (А. Султреков);



9)   искiрiгнiӊ  пiлдiстiг  полчатханын (хайди  тiпчелер,  кибiр  хоостыра):
Хайди чоохтидырлар, хуйға-пазым ӱрӱгiбiскен. (Ф. Бурнаков)

3.  Кирiлген пӱдiрiстер паза чоохтағлар чоохта ӱннеӊ чарылчалар, пiчiкте,
тiзеӊ, — танығнаӊ.

Кирілген пӱдірістер синтаксистің пос оңдайлығ категориязы полча.  Аның
морфология саринаң пӱдізі аймах-пасха. Іди кирілген сӧстер пілдірілчелер: 

а)  модальнай  сӧстернең:  Арса,  Онсар  даа  табырах  айланар  чиріне
(М.Туран);

б)  адалыстарнаң  паза  предмет  тузалығ  пасха  даа  чоох  чардыхтарынаң
(ӧӧнінде  пирілгі  падеж  формазында):  Уйадыма,  кірҷең  чирім  табынмаан.
Ӧрінгеніме, ибзер читкенімні пілінмин халғам (И.Топоев);

в) пілдірістернең: Хайхастығ, хайди табырах иртче чыллар (В.Шулбаева);
Ачырғастығ, туңмам пӱӱн пар полбады (И.Костяков); 

г)  наречиелернең:  Пастағызын,  писательлернің  хайзы  даа  постарының
книгаларында  хорғыстығ  чаа  чылларында  полған  киректердеңер  чоох  апарча
(А.Султреков); 

д)  иділістің аймах-пасха формаларынаң:  Піліп алыңар,  чонны орта чолҷа
апарарға кирек (И.Топоев); Хынза, прайзы даа чазызар (Н.Тиников); 

е)  изертіс  числительнайларнаң:  Пастағызы,  пӱӱн  тоғыс  полбас,  ікінҷізі,
пасхазын сала соонаң піліп аларзар (И.Топоев);

ж)  кизегестернең:  Харын  даа,  чахсы  кізі  учурап  партыр  (Ф.Бурнаков);
Итпезе,  мин  дее  пар  килем  (В.Шулбаева);  Чайлар,  ӱгрелер,  кил,  тоғдырада
хайнааннар (Ф.Бурнаков); 

з)  междометиелернең:  Адыр, чидіп ле алим андар (В.Шулбаева);  Iзе, андағ
полған ол(В.Татарова) паза ан.п.

Кирілген  пӱдірістер  полып,  аймах-пасха  оңдайнаң  (пик  алай  пос)  пӱткен
сӧстер палғалыстары киректелче:  Пір сӧснең,  Майра Михайловнаның тадылығ
чуртас  нимес  (Ф.Бурнаков);  Минің  сағызымнаң,  пу  чағында  чуртас  тың
алыспас  (Н.Доможаков);  Ол полбаза, чол  даа  кӧзіт  пир  (Ф.Бурнаков);  Орта
чоохтаза,  кирек  андағ  нимес  (В.Татарова);  Iди  тізе,  ибіркізі  чарых пілдірче
(В.Шулбаева).

Кирілген  чоохтағлар  тузалары  хоостыра  кирілген  сӧстерге  паза  сӧс
пірігістеріне тӧӧйлер. Олар пӱдізі хоостыра улуғ ниместер: Хакас чирі, тидір ол,
мыннаңар  пызыңнап  ла  турыбызар  (Ф.Бурнаков);  Піди  мин  кӧргенде, хыра
тоғызы чахсы парча (И.Тохтобин).

Суғылған пӱдiрiстiг чоохтағлар

1.  Чоохтаға  хоза  чарыда  искiрiг  пирерге  кирiл  парған  сӧстер,  сӧстер
палғалыстары,   чоохтағлар   суғылған   пӱдiрiстер   тiп  адалчалар.  Суғылған
пӱдiрiстер прай  чоохтағнаӊ  алай  аныӊ  хайдағ-да  чардығынаӊ палғалыстығлар:
Пос  тiлiнеӊ  чоохтанған  чоон  тадар (хамҷызы  пiлегiнде  пулғастал  чӧрген)
сол  iзебiнеӊ  наган сығар килген. (Н. Доможаков)

2.  Суғылған  пӱдiрiстер  чоохтаға  iкi  пасха  оӊдайнаӊ кирiлчелер: 



1)  контекст алай  чоохтыӊ  киректеенi  хоостыра:   Автор   мында
Камзарныӊ   даа   (чоохтыӊ  ӧӧн   матыры),   аныӊ   нанҷыларыныӊ   даа
iкiнҷiлепчеткеннерiне  соонаӊ  на  сын  киректерге  харахтары  азылчатханын
киртiндiре  хоостапча.  (А.  Султреков); Аны ноға-да адынаң адабин (ады Фрол
Григорьевич  полған),  Харбинка  тіҷеңнер;  Илееде  чоохтазып  алып,  ам  оң
холдағы  чалзар  апарчам  (Тода  апсах  ӧзеннің ікі саринҷа  парчатхан  пӧзік
хабырғалығ сыннарын чал тіп адапча)  (А.Халларов). Пу  оӊдайнаӊ  чоохтаға
суғылған  пӱдiрiстер  аныӊ  тузазынаӊ палғалыстығлар.  Олар  чоохтаға  хоза
искiрiг  итчелер алай алнындағы чоохтағда полған нимені сағысха кирчелер, алай
ба соондағы чоохтағдағы сағыснаң ӱндесчелер; 

2)   чоохтанчатхан  туста   чоох  хоостыра (ситуация хоостыра): Киҷее
тоғыста (кӧрзеӊ, хайдағ кӱн пол сыхты) улуғ тылаас полған. (И. Топоев); Мин
пӱӱн (иссеӊ тiгiлернi) чазызар пар полбаспын. Мындағ пӱдірістер олаңай чоохта
чоохтанчатхан  туста  ситуация  хоостыра  чоохтаға  кирілчелер.  Олар  чоохтағда
искiрiлчеткен  нименеӊ  пiр  дее  палғалыстығ  ниместер,  чоохта  араласчатхан
кiзiнiӊ хайиин пасха нимезер тартчалар.

3.   Суғылған  пӱдiрiстер  тілнің пасха-пасха  синтаксическай  чардыхтарнаң
пілдірілчелер:

а) сӧстернеӊ: Палыхчылар хара палыхты хармахха тобынах (мотыль) алай
сомысханны  ілдіріп тутчалар  (Т.Балтыжаков);  Чобаттағы прай палыхха чарас
хармахтар  пирген  таныс  нимес  орыс  кізі:  сирести,  пыранаң  сағлахти
(ӧлҷести), номзани (хамдыхти), хоорани... (Н.Доможаков);

б) сӧстер пірігістерінең: Кидертін ӱлгеннің сыны (Кузнецкай ала тағлары),
тигірні  тіреп,  наңмыр  паза  хар  пулуттарын  тохтатча  (А.Кильчичаков);
Хозанның  ыырчылары  уғаа  кӧп  ачын  аңнар  (пӱӱрдең  пасти  хара  хузурухха
читіре), ачын хустар (киикчіннін харғаа теере) полтырлар (А.Кильчичаков);

в)  чоохтағларнаң  (оланай,  сидіктілген,  хадыл):  Военком  (пабам
военкоматта тоғынчатхан) анзын даа сайирға пирбиндір (М.Чебодаев); 

г)  танығларнаң  паза  хысхаҷахти  пирілген  сӧстернең:  Кӱмӱс  ахчалар  (!),
пабазынаң  халған  тіпчелер  (?)  (И.Топоев);  Улуғны  улутпа,  кічігні  кістетпе
(Сӧспек).

Суғылған пӱдірістер чоохтағларның ӧӧн паза суғылған чардыхтарында орта
полчалар:

а) у д у р-т ӧ д і р   с и н о н и м   п о л ч а т х а н   с ӧ с т е р: Миндір (хорты)
Ағбан суғда паза ағаа кірчеткен ағын суғларда, ідӧк ағын чулаттар кірчеткен
суғлығ кӧллерде, табырах ағыстығ ӱӱстерде поладыр. Тізі миндір ӧргенін чайа
позытсох,  хооп  чӧрген  іргектер  ол  ӧргеннерініңӱстӱңе  постарының  маайын
(ӱрен сӱді) чайа позытчалар (Т. Балтыжаков);

б) х а т а л ч а т х а н   с ӧ с т е р:  Тастынаң кӧрзе (тастынаң на кӧрзе), пу
ипчінің чуртазы ниик осхас пілдірген (И.Топоев);

в) п а с х а   т і л н е ң   к і р г е н   с ӧ с т е р: Ӧркедеңӧк кӧп азых тимнепче
хара паар (хомяк обыкновенный); Хунуны (росомаха) піреезі абаҷахха, піреезі
порсыхха,  пасхазы тӱгдӱр  адайға  тӧӧй кӧрчелер.  Сынында  ол  албағаа  чағын
(А.Кильчичаков).



Пiчiкте   суғылған   пӱдiрiстер   iкi   саринаӊ   скобкаларнаӊ   алай   тире
танығнаӊ чарылчалар.

Идер тоғыстар

1. Чоохтағларны  хығырыңар.  Кирiлген  пӱдiрiстернi  таап, оларның
тузаларын чарыдыңар. Кирек буквалар паза танығлар турғызып, пазыңар.

1. Пиҷезiнің кӧрiзiнең Игорь пiр ле хатап хорғытпиндыр,  анзы  пiрее  ниме
пирбинчетсе.  (ХЧ)  2.  Аның кӧрiзiне  городта  полызығ  пирер  тоғыс  чахсы
турғызылых паза пiчiктерде хыйыстырығ чоғыл.  (ХЧ) 3.  Хайди тiпчелер прай
ниме алысча,  айланысча.  (И.  Топоев)  4.  Я  тiпчелер иртеҷi  кiзi  iкi  ӱлӱстіг.  (В.
Шулбаева) 5. Минiң кӧрiзiмнең ипчi чон пӱӱнгi туста хай-хай иптiг тонан сыхты.
(ХЧ) 6. «Уғаа ӧрiнiстiг хабар мин кӧргенде», — полысча Хошпах. (С. Чарков) 

1.  1–2 чоохтағларны членнер хоостыра ӱзӱр салыңар.

2. Чоохтағларны, кирек чирде танығлар турғызып, пазыңар. Суғылған
пӱдiрiстернi  табыңар,  оларның  чоохтаға  хайдағ  пӧгiннең  кирiлгенiн
чоохтаңар.

1.  А  пір  оолғының  анзы  пастағы  улуғ  оолғы  талай капитаны пала-
пархазын инейек удаа кӧре чоғыл. (Н. Тиников) 2. Кӧрчем тӱбен-пасха тӱӱрлерні
аба теерізінең чапхан  чылғы  мал  киик  (кӱлбӱс)  сыын  теерлерінең  чапхан
тӱӱрлер паза андох хола тӱӱрлер — оох-теектең чооннарға теере. («Ах тасхыл»)
3. Чайғыда айран тузында аалҷаа ах  чірчее  алай  пиалаа  алында  ағас  чірчее
айран  сузып читірчелер.  («Ах  тасхыл»)  4.  Хойның  хоң  идін  улуғ кизектерге
оохтап  узуны  7–8  сантиметр  халыны  2,5–3 сантиметр нинҷе-нинҷе чирде чітіг
пычахнаң  сазыбысчалар  анаң  тустап  перецтеп  алып  ікі  саринаң
нымзадыбысчалар. («Ах тасхыл»)

●  Суғылған пӱдiрiстiг 3–4 чоохтағ пӱдiрiңер.
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